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Schleifen / Sanding

Poncer / Esmerilar / Levigare

Sägen / Sawing

Scier / Serrar / Segare

specially designed with children in mind

Holz beigepackt
wood included

Madera inclusivo
legno include

1

2

4

3

Drechselbank/ Wood lathe / 

Tour à bois / Torno de madera / Tornio di legno

Bohrmaschine/ Drill Press / 

Perceuse / Taladradora / Trapano

Stichsäge/Jig Saw / Scie Sauteuse

Sierra de calar / Segatrice

Schleifmaschine/ Sander / 

Ponceuse / Lijadora / Smeriglatrice

fun and easy to use

Sägen / Sawing
Scier / Serrar / Segare

Drechseln / Wood turning

Tour à bois / Tornear madera / Tornire legno

Bohren / Drilling
Percer / Taladrar / Trapanare

PLAYMAT4in1 Workshop

Holzwerkstatt für den Modellbauer

ab8 Jahren,inklusive Holz und Anleitungen

Stichsäge/Drechselbank/Bohrmaschine/Schleifmaschine

PLAYMATbesteht aus mehreren Einzelteilen.

Aus diesen kannst Du wie mit einem Baukasten richtige

Maschinen zusammenbauen.

Achtung! Beinhaltet Teile mit scharfen Spitzen und

Kanten.Unter Aufsicht Erwachsener verwenden.

Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

Verschluckbare Kleinteile.Schutzbrille verwenden.

PLAYMAT4in1 Workshop

The complete Woodworking Shop for the Modelmaker

ages 8 yearsand up

Jig saw/Wood lathe/Drill press/Sander

PLAYMATconsists of a number of separate parts from

which you can build up a child-friendly,easy-to-use

woodworking shop.The set easily changes from one tool

to another.Includes wood and complete instructions to

make exciting projects!

Caution!Not recommended for children under 8 years.

Item contains some components with functional sharp

points and sharp edges.Handle with care.Adult

supervision is recommended.Use safety goggles.

PLAYMAT4in1 Workshop

Kit de marqueterie motorisé pour le modéliste 

Scie Sauteuse /Tour à bois /Perceuse /Ponceuse

PLAYMATconstitué de plusieurs pièces individuelles.

Comme avec un jeu de construction,tu peux te servir de

ces éléments pour assembler des machines.Bois diver-

ses pour tes premiers travaux de modélisme sont inclus.

Attention ! Ne convient pas à un enfant de moins de

8 ans.Ce jeu contient des instruments piquants ou

coupants indispensables à láctivité du jeu.Manier avec

précaution.Utiliser sous la surveillance dún adulte.

Ne pas laisser à la portée des jeunes enfants.

Utilisez les lunettes protectrices.

PLAYMAT4in1 Workshop

Kit de marqueteria motorizado,especialmente para madera

Sierra de calar /Torno de madera /Taladradora /Lijadora

El juego de construcción PLAYMATconsiste de varios

elementos singulares,con los cuales se puede construir

verdaderas máquinas para trabajar madera.

Maderas diferentes para tus primeros construcciones

de modelos en miniatura estan incluidas.

Atencion! No conveniente pare ninos menores de

8 anos.Algunos componentes tienen puntas afiladas y

bordes cortantes.Manejar con precausión.Utilizar bajo

la vigilancia de un adulto.Mantener fuera del alcance

de ninos muy pequenos.Utilizar las gafas protectoras.

PLAYMAT4in1 Workshop

Lófficina completa per i modellisti di lavoro in legno

da 8 anniin poi

Segatrice /Tornio di legno /Trapano /Rettificatrice

PLAYMATche consiste in diversi componenti della

PLAYMAT integrale.

Con i componenti già pronti puoi montare anche tu le

macchine complete come nel giocò delle costruzioni.

Legni per i tuoi primi lavori su costruzione di modelli

sono acclusi.

Avvertimenti!Le macchine sono dotate di utensili

aguzzi.Usare solamente sulla sorveglianza di adulti.

Usare gli occhiali di protezione.
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egare / Zagen

GÜTEZEICHEN

GEPRÜFTEQUALIT
ÄT
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TIF

IEDQUALITY
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Exhibiton of Inventions

Nuremberg

Silver Medal

Exhibiton of Inventions
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TheCoolTool
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003531601006
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ab 8 Jahren 

      
   

Masch
inenbaukaste

n

Der M
asch

inenbaukasten besteht aus m
ehreren

Masch
inenteilen, die wahlweise zu einer DRECHSELBANK,

BOHRMASCHINE, SCHLEIFMASCHINE oder STICHSÄGE

zusammengesetzt w
erden können.

Der Antrie
b erfolgt durch

 einen 12-Volt-M
otor, d

er über einen

Tra
nsformator (in

kl.) 
gespeist w

ird. W
erkze

uge und Spann-

mitte
l fü

rdie Bearbeitung von Holz, K
unstst

off u
nd Weich-

metall si
nd in der G

rundaussta
ttung enthalten.

Eine ausfü
hrlic

he Bedienungsanleitung des U
NIMAT 1

Masch
inenbaukastens lie

gt bei.

8 years a
nd up

Machine Constru
ctio

n Kit

The machine constru
ctio

n kit 
consist

s of various parts 
which

you can put to
gether to

 a DRILLING MACHINE,

WOODTURNING MACHINE, SANDING MACHINE or JIG SAW

just a
s you like

. The drive comes fr
om a str

ong 12V motor via

transfo
rmer (in

cl.).

Tools a
nd cla

mping devices fo
r w

orkin
g wood, plastic

s or so
ft

metal are included in the basic 
equipment. A

 detailed

instru
ctio

n booklet fo
r asse

mbling and operation of UNIMAT 1

machine constru
ctio

n kit 
you will f

ind inside.

plus de 8 ans

kit d
e brico

lage

Le kit 
de brico

lage est c
omposé de plusieurs p

artie
s avec

lesquelles on peut rè
alise

r se
lon les besoins un TOUR À BOIS,

une PERCEUSE, une PONCEUSE ou une  SCIE SAUTEUSE.

La propulsio
n se fait à

 partir 
d`un moteur trè

s puissa
nt de 12

volts a
lim

entè par un tra
nsfo

rmateur (in
cl.).

 L`outilla
ge et les  

pieces de fix
ation pour tra

vailler le
 bois, l

e plastiq
ue ou les 

mètaux tendres so
nt co

mpris 
dans le

 kit 
de brico

lage.

Une notice
 de montage et d`utilis

ation trè
s détailée du kit 

de

brico
lage UNIMAT 1 est c

omprise
 dans la

 boite.

de 8 años

Siste
ma modular

UNIMAT 1 consist
e en varios elementos m

odulares co
n los

que se puede montar un TORNO PA
RA MADERA, un TA

LADRO,

una MAQUINA DE ESMERILAR o una SIERRA A CALAR.

Está accio
nado por un motor de 12V, que se conecta a la red

mediante un tra
nsfo

rmador (in
cl.).

 

Se incluye también en el equipo básico
, el co

njunto de

herramientas y piezas de montaje, asi c
omo un manual de

instru
ccio

nes en el que se detallan paso a paso las diversa
s

posibilid
ades de montaje y uso.

da 8 anni

Kit u
nimat

Il se
t m

acch
ine utensili 

contiene vari co
mponenti ch

e posso
no

esse
re montati p

er ottenere, a sce
lta, un TORNIO DA LEGNO,

un TRAPANO, una LEVIGATRICE o una SEGETTO AL TRAFORO.

Gli u
tensili 

ed i d
ispositiv

i di se
raggio per la

 lavorazione del

legno, di m
aterie plastic

he o di m
etalli d

olci s
ono compresi

nella contezione base. In
 allegato tro

verete anche istr
uzioni

dettagliate per il 
montaggio e l`utiliz

zazione del se
t m

acch
ine

utensili 
UNIMAT 1.

D

F

E

I

GÜTEZ
EIC

HEN

GEPR
ÜF

TE
QUALITÄT

CERTIFIED

QUA
LIT

Y

Firm
ennummer

17.110

GB
USA

Nicht fü
r Kinder unter 3 Jahren geeignet - v

erschluckbare Kleinteile. Anschrift 
aufbewahren!

Not re
commended for children under 3 years - s

mall parts may be swallowed. Retain address!

Ne convient pas a un enfant m
oins de 3 ans - c

ontients de petits
 elements. Adresse a conserver svp!

No recomendado par niños menores de 3 años - c
ontiene piezas pequeñas. Ig

uarde la dirección!

Non adatta ad un bambino die etta minore al 36 mesi. C
ontiene parti p

iccole - n
on integrire

. Conservare  l'in
dirizz

o!









NEWNEW

12-99

NEWNEW

12-99

Silver medalexhibition of inventions Nuremberg
Silbermedaille 

Erfindermesse Wien

Bronze  AwardBasle

Médaille dárgent 
salon international

des inventions Geneve

• For Wood, Metal & Plastics • For Wood, Metal & Plastics • For Wood, Metal & Plastics • For Wood, Metal & Plastics • For Wood, Metal & Plastics •
Schleifen / Sanding / Poncer

Esmerilar / Levigare / шлифование 

Drechseln / Wood 
turning / Tour а bois 
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Drechseln / Wood turning / Tour а bois 

Tornear madera / Tornire legno / точение по дереву6in1

NEW NEW

12-99
Silver medal exhibition of inventions NurembergSilbermedaille 

Erfindermesse Wien

Bronze  Award Basle
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HandschleiferOff-Hand SanderPonceuse
portativeEsmeriladora manual
Rettificatrice manuale
Ручная шлифмашинка 

 Fräsen / Milling / Fraiser 
Fresar / Fresare / 

фрезерование

•
 A

b 12 Jahren
•

 D
er M

aschinenbaukasten besteht aus 
m

ehreren M
aschinenteilen, die w

ahlw
eise 

zu einer D
R

EC
H

SELB
A

N
K, B

O
H

R
M

A
SC

H
IN

E, 
SC

H
LEIFM

A
SC

H
IN

E, D
R

EH
B

A
N

K, FR
äSE 

oder STIC
H

SäG
E zusam

m
engesetzt w

erden können. 
•

 D
er A

ntrieb erfolgt durch einen 12-Volt-M
otor, der über 

einen Transform
ator gespeist w

ird.
•

 W
erkzeuge und Spannm

ittel für die B
earbeitung von H

olz, 
Kunststoff und W

eichm
etall sind in der G

rundausstat-tung 
enthalten. Eine ausführliche B

edienungsanleitung des 
U

N
IM

AT 1 M
aschinenbaukastens liegt bei.

Achtung!
 Erstickungs-

gefahr  durch verschluckbare 
Kleinteile. A

chtung! Einige W
erkzeuge w

eisen scharfe Kanten 
und Spitzen auf. Verletzungsgefahr! B

itte unterw
eisen Sie Ihr Kind über 

den U
m

gang m
it diesen W

erkzeugen. D
as W

erkzeug darf nicht in die 
H

ände von Kleinkindern gelangen. N
icht für Kinder unter 8 Jahren.

•
 plus 12 ans 

•
 Le kit de bricolage est com

posé de 
plusieurs parties avec lesquelles on peut 

rèaliser selon les besoins un TO
U

R
 Á

 B
O

IS, 
une PER

C
EU

SE, une PO
N

C
EU

SE, une 
FR

A
ISEU

SE, un TO
U

R
 ou une  SC

IE SA
U

TEU
SE.

•
 La propulsion se fait à partir d`un m

oteur très puissant de 
12 volts alim

enté par un transform
ateur.

•
 L`outillage et les pièces de fixation pour travailler le bois, 

le plastique ou les m
étaux non-ferreux sont com

pris dans le 
kit. U

ne m
ode d´em

ploi très détailée pour U
N

IM
AT 1 est 

inclus dans la boîte.

Attention ! D
anger de 

suffocation
 dû aux petits élém

ents 
qu’on pourrait avaler.  A

ttention! C
ontient des outils 

avec pointes ou bords tranchants. O
n conseille son U

tilization sous la 
surveillance d’ un adulte. Pas adapté pour enfants de m

oins de 8 ans. 
N

e pas laisser à la portée de petits enfants. G
arder ces indications 

pour futures nécessités.

• oт 12 лет и старш
е 

• К
онструктор для сборки станков

• К
онструктор состоит из различны

х 
деталей и узлов, с пом

ощ
ью

 которы
х В

ы
 

м
ож

ете собрать: С
В

Е
Р

Л
И

Л
Ь

Н
Ы

Й
 

С
ТА

Н
О

К
, Ш

Л
И

Ф
О

В
А

Л
Ь

Н
Ы

Й
 С

ТА
Н

О
К

, 
Ф

Р
Е

ЗЕ
Р

Н
Ы

Й
 С

ТА
Н

О
К

 или ТО
К

А
Р

Н
Ы

Й
 С

ТА
Н

О
К

, 
Л

обзик, Токарны
й станок по дереву по В

аш
ем

у 
ж

еланию
.

• привод от м
ощ

ного 12В
 двигателя через 

трансф
орм

атор.
• И

нструм
енты

 и устройства крепления, 
предназначенны

е для работы
 c деревом

, пластм
ассам

и 
и м

ягким
и м

еталлам
и, вклю

чены
 в набор.

• П
одробную

 инструкцию
 для сборки и  настройки 

станков U
N

IM
AT 1  В

ы
 найдете внутри.

Предупреж
дение!    

М
елкие детали могут быть 

проглочены и создать риск удуш
енья.

П
редостереж

ение! И
нструменты

 с остры
ми кромками и лезвиями. 

М
ы

 рекомендуем использование под наблю
дением взрослого 

человека. Н
е подходит для детей младш

е 8 лет.
Н

е оставлять в пределах досягаемости маленьких детей. 
С

охраните эти указания для возмож
ны

х будущ
их потребностей.

•
 m

as de 12 años 
•

 U
N

IM
AT 1 consiste de varios elem

entos
m

odulares con los que se puede m
ontar un

TO
R

N
O

 D
E M

A
D

ER
A

, un TA
LA

D
R

O
, una 

M
Á

Q
U

IN
A

 D
E ESM

ER
ILA

R
, un TO

R
N

O
 D

E 
M

ETA
L, una FR

ESA
D

O
R

A
 o una SIER

R
A

 D
E C

A
LA

R
.

•
 Funciona con un m

otor de 12 V, que se conecta a un 
transform

ador.
•

 En el equipo básico se incluyen las herram
ientas y los elem

en-
tos de fijación para trabajar m

aderas, plásticos y m
etales no fer-

rosos, así com
o un m

anual de instrucciones en el que se detal-
lan paso a paso las diversas posibilidades de m

ontaje y uso.

¡Advertencia!
 

  Peligro de asfixia
 por la ingestión 

de piezas pequeñas.
C

uidado! H
erram

ientas con puntas y con bordes cortantes. Se aconseja
el uso bajo la vigilancia de un adulto. N

o es adapta para niños m
enores

de 8 años. G
uardar estas indicaciones para necesidades futuras.

•
 12 years and up 

•
 The m

achine construction kit consists of 
various parts w

hich you can put together to 
a D

R
ILLIN

G
 M

A
C

H
IN

E, W
O

O
D

TU
R

N
IN

G
 

M
A

C
H

IN
E, SA

N
D

IN
G

 M
A

C
H

IN
E, M

ILLIN
G

 
M

A
C

H
IN

E, TU
R

N
IN

G
 M

A
C

H
IN

E or JIG
 SAW

 –
 just as you like. 

•
 The drive com

es from
 a strong 12V m

otor via transform
er. 

•
 Tools and clam

ping devices for w
orking w

ood, plastics or 
nonferrous m

etal are included in the basic equipm
ent. A

 
detailed instruction for assem

bling and operation of 
U

N
IM

AT 1 you w
ill find inside.

W
arning!

 Sm
all parts can be 

sw
allow

ed and cause  risk of suf-
focation or choking. 

C
aution! Tools w

ith 
sharp tips and cutting edges. W

e recom
m

end use under supervision 
of a grow

n-up person. N
ot suitable for children under 8 years of 

age. D
on’t leave in reach of sm

all children. Keep these directions for 
possible future needs.
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Te
ch

. S
p

ec
s.  

Motor 12.000 U/min • 12 V Gleichstrom

 Vorgelege M12x1 • 8 mm Bohrung

 Untersetzung 6:1 / 2,3:1 (3.333 oder 8.696 U/min )

 
Schlitten Verfahrweg 30 – 50 mm

 Reitstock M12x1 • 15 mm Pinolenhub

 
Trafo 110-240V/12 V Gleichstrom • 2 A

 
Motor 12,000 rpm, 12V DC

 Headstock M12x1 • 8 mm hole through spindle

 Reduction 6:1 or 2.3:1 (3,333 or 8,696 rpm)

 
Slides Travel 30 – 50 mm

 
Tailstock M12x1 • 15 mm sleeve travel

 Safety-Adaptor 110-240V/12 V DC • 2 A

 
Moteur 12.000  t/mn • 12 V courant continu

 Broche de  
 réduction M12x1 • 8 mm Alésage

 Réduction 6:1 ou 2,3:1 (3.333 ou 8.696 t/mn)

 Course de 
chariots 30 – 50 mm  

 Poupée mobile M12x1 • Course de broche: 15 mm

 Transformateur 110-240V/12 V courant continu • 2 A

 
Motor 12.000 rpm • 12 V corriente continua

 
Cabezal M12x1 • Barenno central: 8 mm

 Transmissión 6:1 o 2,3:1 (3.333 o 8.696 rpm)

 
Carros Recorrido de desplazamiento: 30 – 50 mm

 Contrapunta M12x1 • Alcance de punta: 15 mm

 Transformador 110-240V/12 V corriente continua • 2 A

	 Двигатель	 12000 об/мин, 12В, постоянный ток

	 Шпиндель	 M12x1 • сквозное отверстие 8 мм

	Передаточные	 6:1 или 2,3:1
 

числа (3333 или 8696 об/мин для шпинделя)

	 Салазки			перемещения 30 мм и 50 мм

	Задняя	бабка	 M12x1 • перемещение пиноли 15 мм

	 Адаптер	 110-240В, 12В, постоянный ток • 2A
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eile
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SCHLEI
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ese
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werd
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t d
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en 
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g 
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. Ei
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UNIMAT 1 M
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enb
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 lie

gt 
bei

.

Acht
ung

! Ers
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s-

gef
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rch
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rsc

hlu
ckb

are
 

Klein
teil

e. A
chtung! Ei

nig
e W

erk
zeu

ge 
weis

en 
sch

arfe
 Kant

en 

und
 Spitz

en 
auf

. Ve
rlet

zun
gsg

efa
hr!

 Bitte
 un
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eis

en 
Sie I

hr K
ind

 üb
er 

den
 Umgan

g m
it d
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en 
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zeu

gen
. Das 
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ie 
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der
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nge
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ind
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s 1
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s 

• Le
 kit

 de
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pos

é d
e 

plu
sie
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 pa

rtie
s a

vec
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que
lles
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 pe

ut 

rèa
lise

r se
lon

 les
 be

soi
ns 

un 
TO

UR Á BOIS, 

une
 PER

CEU
SE, u

ne 
PONCEU

SE, u
ne 

FRAISEU
SE, u

n T
OUR ou

 un
e  

SCIE S
AUTEU

SE.

• La
 pr

opu
lsio

n s
e fa

it à
 pa

rtir
 d`u

n m
ote

ur 
trè

s p
uis

san
t d

e 

12 vo
lts 

alim
ent

é p
ar 

un 
tra

nsf
orm

ate
ur.

• L`o
util

lag
e e

t le
s p

ièc
es 

de 
fixa

tion
 po

ur 
tra

vai
ller

 le 
boi

s, 

le p
las

tiqu
e o

u le
s m

éta
ux 

non
-fe

rre
ux 

son
t co

mpris
 da

ns 
le 

kit.
 Une 

mode
 d´e

mplo
i tr

ès 
dét

ailé
e p

our
 UNIMAT 1 es

t 

inc
lus

 da
ns 

la b
oîte

.

Atten
tion

 ! Dang
er d

e 

suf
foc

atio
n dû

 au
x p

etit
s é

lém
ent

s 

qu’
on 

pou
rra

it a
val

er. 
 Atte

ntion! C
ont

ien
t de

s o
util

s 

ave
c p

oin
tes

 ou
 bo

rds
 tra

nch
ant

s. O
n c

ons
eill

e s
on 

Utiliz
atio

n s
ous

 la 

sur
vei

llan
ce 

d’ u
n a

dul
te. 

Pas
 ad

apt
é p

our
 en

fan
ts d

e m
oin

s d
e 8

 an
s. 

Ne p
as 

lais
ser

 à l
a p

orté
e d

e p
etit

s e
nfa

nts
. Gard

er c
es 

ind
ica

tion
s 

pou
r fu

tur
es 

néc
ess

ités
.

• o
т 1

2 лет и
 ст

арше 

• К
онстр

уктор для сб
орки ст

анков

• К
онстр

уктор со
сто

ит и
з р

азличных 

деталей и уз
лов, с 

помощью
 которых В

ы 

можете со
брать:

 СВЕРЛИЛЬНЫЙ 

СТАНОК, Ш
ЛИФОВАЛЬНЫЙ СТАНОК, 

ФРЕЗЕРНЫЙ СТАНОК или ТОКАРНЫЙ СТАНОК, 

Лобзик, Т
окарный ст

анок по дереву п
о Вашему 

желанию.

• п
ривод от м

ощного 12В двигателя через 

трансф
орматор.

• И
нстр

ументы
 и ус

тройств
а крепления, 

предназначенные для работы
 c д

еревом, пластм
асса

ми 

и мягкими металлами, включены в набор.

• П
одробную

 инстр
укцию для сб

орки и  настр
ойки 

ста
нков UNIMAT 1  В

ы найдете внутр
и.

Пред
упр

еждени
е!    

Мелкие детали могут 
быть 

проглочены и создать р
иск удушенья.

Предосте
режение! Инстр

ументы с о
стр

ыми кромками и лезвиями. 

Мы рекомендуем использо
вание под наблюдением взрослого 

человека. Не подходит для детей младше 8 лет.

Не оста
влять в

 пределах досягаемости
 маленьких детей. 

Сохраните эти
 указания для возможных будущих потребносте

й.

• m
as 

de 
12 añ

os 

• UNIMAT 1 co
nsi

ste
 de

 va
rios

 ele
ment

os

modu
lare

s c
on 

los
 qu

e s
e p

ued
e m

ont
ar 

un

TO
RNO DE M

ADER
A, un

 TA
LADRO, un

a 

MÁQUINA DE E
SMER

ILA
R, un

 TO
RNO DE 

META
L, u

na 
FRESADORA o 

una
 SIER

RA DE C
ALAR.

• Fu
nci

ona
 co

n u
n m

oto
r d

e 1
2 V, 

que
 se

 co
nec

ta a
 un

 

tra
nsf

orm
ado

r.

• En
 el 

equ
ipo

 bá
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o s
e in

clu
yen
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 he

rra
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tas
 y l

os 
ele

men-

tos
 de

 fija
ció

n p
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 tra
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ar 
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ást
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s y
 m

eta
les
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 fer

-
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mo u
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n e
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e s

e d
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l-

lan
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so 
a p

aso
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 div
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ida

des
 de
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aje
 y u
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¡Adve
rten

cia
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  Pe
ligr

o d
e a

sfixia
 por l

a in
gest

ión
 

de p
iez

as 
pequeñas.

Cuidado! H
err
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tas
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n p
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as 
y c

on 
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 co

rtan
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. Se a
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sej
a

el u
so 

baj
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 vig
ilan
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 de

 un
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. N

o e
s a

dap
ta p

ara
 niñ

os 
meno
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de 
8 añ

os.
 Guar

dar
 es

tas
 ind
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ece

sid
ade

s fu
tur

as.
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 an
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p 

• Th
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nst
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 kit
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nsi
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s p
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ING M
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RNING 
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r J
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ke.
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nd 
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UNIMAT 1 yo
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Warn
ing
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an 

be 
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and

 ca
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 ris
k o

f su
f-

foc
atio

n o
r ch

oki
ng.

 Caution! To
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 with 

sha
rp t
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d c
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ng 
edg
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e u

nde
r su

per
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ion
 

of a
 gro

wn-u
p p

ers
on.

 Not s
uita

ble
 for
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ildr

en 
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er 8
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age
. Don’

t le
ave

 in 
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mall 
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ns 

for
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• Ab 12 Jahren

• Der Maschinenbaukasten besteht aus 

mehreren Maschinenteilen, die wahlweise 

zu einer DRECHSELBANK, BOHRMASCHINE, 

SCHLEIFMASCHINE, DREHBANK, FRäSE 

oder STICHSäGE zusammengesetzt werden können. 

• Der Antrieb erfolgt durch einen 12-Volt-Motor, der über 

einen Transformator gespeist wird.

• Werkzeuge und Spannmittel für die Bearbeitung von Holz, 

Kunststoff und Weichmetall sind in der Grundausstat-tung 

enthalten. Eine ausführliche Bedienungsanleitung des 

UNIMAT 1 Maschinenbaukastens liegt bei.

Achtung! Erstickungs-

gefahr durch verschluckbare 

Kleinteile. Achtung! Einige Werkzeuge weisen scharfe Kanten 

und Spitzen auf. Verletzungsgefahr! Bitte unterweisen Sie Ihr Kind über 

den Umgang mit diesen Werkzeugen. Das Werkzeug darf nicht in die 

Hände von Kleinkindern gelangen. Nicht für Kinder unter 8 Jahren.

• plus 12 ans 

• Le kit de bricolage est composé de 

plusieurs parties avec lesquelles on peut 

rèaliser selon les besoins un TOUR Á BOIS, 

une PERCEUSE, une PONCEUSE, une 

FRAISEUSE, un TOUR ou une  SCIE SAUTEUSE.

• La propulsion se fait à partir dùn moteur très puissant de 

12 volts alimenté par un transformateur.

• Lòutillage et les pièces de fixation pour travailler le bois, 

le plastique ou les métaux non-ferreux sont compris dans le 

kit. Une mode démploi très détailée pour UNIMAT 1 est 

inclus dans la boîte.

Attention ! Danger de 

suffocation dû aux petits éléments 

qu’on pourrait avaler.  Attention! Contient des outils 

avec pointes ou bords tranchants. On conseille son Utilization sous la 

surveillance d’ un adulte. Pas adapté pour enfants de moins de 8 ans. 

Ne pas laisser à la portée de petits enfants. Garder ces indications 

pour futures nécessités.

• oт 12 лет и старше 

• Конструктор для сборки станков

• Конструктор состоит из различных 

деталей и узлов, с помощью которых Вы 

можете собрать: СВЕРЛИЛЬНЫЙ 

СТАНОК, ШЛИФОВАЛЬНЫЙ СТАНОК, 

ФРЕЗЕРНЫЙ СТАНОК или ТОКАРНЫЙ СТАНОК, 

Лобзик, Токарный станок по дереву по Вашему 

желанию.

• привод от мощного 12В двигателя через 

трансформатор.

• Инструменты и устройства крепления, 

предназначенные для работы c деревом, пластмассами 

и мягкими металлами, включены в набор.

• Подробную инструкцию для сборки и  настройки 

станков UNIMAT 1  Вы найдете внутри.

Предупреждение!    

Мелкие детали могут быть 

проглочены и создать риск удушенья.

Предостережение! Инструменты с острыми кромками и лезвиями. 

Мы рекомендуем использование под наблюдением взрослого 

человека. Не подходит для детей младше 8 лет.

Не оставлять в пределах досягаемости маленьких детей. 

Сохраните эти указания для возможных будущих потребностей.

• mas de 12 años 

• UNIMAT 1 consiste de varios elementos

modulares con los que se puede montar un

TORNO DE MADERA, un TALADRO, una 

MÁQUINA DE ESMERILAR, un TORNO DE 

METAL, una FRESADORA o una SIERRA DE CALAR.

• Funciona con un motor de 12 V, que se conecta a un 

transformador.

• En el equipo básico se incluyen las herramientas y los elemen-

tos de fijación para trabajar maderas, plásticos y metales no fer-

rosos, así como un manual de instrucciones en el que se detal-

lan paso a paso las diversas posibilidades de montaje y uso.

¡Advertencia! 

  Peligro de asfixia por la ingestión 

de piezas pequeñas.

Cuidado! Herramientas con puntas y con bordes cortantes. Se aconseja

el uso bajo la vigilancia de un adulto. No es adapta para niños menores

de 8 años. Guardar estas indicaciones para necesidades futuras.

• 12 years and up 

• The machine construction kit consists of 

various parts which you can put together to 

a DRILLING MACHINE, WOODTURNING 

MACHINE, SANDING MACHINE, MILLING 

MACHINE, TURNING MACHINE or JIG SAW – just as you like. 

• The drive comes from a strong 12V motor via transformer. 

• Tools and clamping devices for working wood, plastics or 

nonferrous metal are included in the basic equipment. A 

detailed instruction for assembling and operation of 

UNIMAT 1 you will find inside.

Warning! Small parts can be 

swallowed and cause risk of suf-

focation or choking. Caution! Tools with 

sharp tips and cutting edges. We recommend use under supervision 

of a grown-up person. Not suitable for children under 8 years of 

age. Don’t leave in reach of small children. Keep these directions for 

possible future needs.

MADE IN AUSTRIA

Modellbauwerkzeuge & Präzisionsmaschinen G.m.b.H.

Modelmaking & Precision Tools Ltd. Vienna/Austria

Fabriksgasse 15, A-2340 Mödling     info@thecooltool.com

phone: +43-2236-892 666   fax: +43-2236-892666-18
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Tech. Specs.  
Motor 12.000 U/min • 12 V Gleichstrom

 
Vorgelege M12x1 • 8 mm Bohrung

 Untersetzung 6:1 / 2,3:1 (3.333 oder 8.696 U/min )

 
Schlitten Verfahrweg 30 – 50 mm

 
Reitstock M12x1 • 15 mm Pinolenhub

 
Trafo 110-240V/12 V Gleichstrom • 2 A

 
Motor 12,000 rpm, 12V DC

 Headstock M12x1 • 8 mm hole through spindle

 
Reduction 6:1 or 2.3:1 (3,333 or 8,696 rpm)

 
Slides Travel 30 – 50 mm

 
Tailstock M12x1 • 15 mm sleeve travel

 Safety-Adaptor 110-240V/12 V DC • 2 A

 
Moteur 12.000  t/mn • 12 V courant continu

 
Broche de  

 
réduction M12x1 • 8 mm Alésage

 
Réduction 6:1 ou 2,3:1 (3.333 ou 8.696 t/mn)

 
Course de

 
chariots 30 – 50 mm  

 Poupée mobile M12x1 • Course de broche: 15 mm

 Transformateur 110-240V/12 V courant continu • 2 A

 
Motor 12.000 rpm • 12 V corriente continua

 
Cabezal M12x1 • Barenno central: 8 mm

 Transmissión 6:1 o 2,3:1 (3.333 o 8.696 rpm)

 
Carros Recorrido de desplazamiento: 30 – 50 mm

 Contrapunta M12x1 • Alcance de punta: 15 mm

 Transformador 110-240V/12 V corriente continua • 2 A

	 Двигатель	 12000 об/мин, 12В, постоянный ток

	 Шпиндель	 M12x1 • сквозное отверстие 8 мм

	Передаточные	 6:1 или 2,3:1

 
числа (3333 или 8696 об/мин для шпинделя)

	
Салазки			перемещения 30 мм и 50 мм

	Задняя	бабка	 M12x1 • перемещение пиноли 15 мм

	
Адаптер	 110-240В, 12В, постоянный ток • 2A
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modular – präzise – robust

modular – precise – rugged

Präzision für professionelle 

Anwendungen:1 Set – 6 Funktionen
Precision for Professional 

Applications:1 Kit – 6 Functions

HorizontalfräseHorizontal mill
VertikalfräseVertical mill

DrehbankLathe

Zentrierbohrmaschine
Center drilling machine

HandschleiferHand sander

HandbohrerHand drill

 
Motor 20.000 U/min • 12 V Gleichstrom

 Vorgelege M12x1 • 8 mm Bohrung

 Untersetzung 6:1 / 2,3:1 (3.333 oder 8.696 U/min )

 
Schlitten Verfahrweg 32 – 145 mm

 Reitstock M12x1 • 30 mm Pinolenhub

 
Trafo 110-240V/12 V Gleichstrom • 2 A

 
Motor 20,000 rpm, 12V DC

 Headstock M12x1 • 8 mm hole through spindle

 Reduction 6:1 or 2.3:1 (3,333 or 8,696 rpm)

 
Slides Travel 32 – 145 mm

 
Tailstock M12x1 • 30 mm sleeve travel

 Safety-Adaptor 110-240V/12 V DC • 2 A

 
Moteur 20.000  t/mn • 12 V courant continu

 Broche de  
 réduction M12x1 • 8 mm Alésage

 Réduction 6:1 ou 2,3:1 (3.333 ou 8.696 t/mn)

 Course de  
chariots 32 – 145 mm  

 Poupée mobile M12x1 • Course de broche: 30 mm

 Transformateur 110-240V/12 V courant continu • 2 A

 
Motor 20.000 rpm • 12 V corriente continua

 
Cabezal M12x1 • Barenno central: 8 mm

 Transmissión 6:1 o 2,3:1 (3.333 o 8.696 rpm)

 
Carros Recorrido de desplazamiento: 32 – 145 mm

 Contrapunta M12x1 • Alcance de punta: 30 mm

 Transformador 110-240V/12 V corriente continua • 2 A

	Двигат
ель	20000 об/мин, 12В, постоянный ток

	Шпинд
ель	M12x1 • сквозное отверстие 8 мм, 

 
 два шариковых подшипника

	Переда
точные

	6:1 или 2,3:1
 

числа (3333 или 8696 об/мин для шпинделя)

	Салазк
и			перемещения 32 мм и 145 мм

	Задняя
	бабка

	M12x1 • перемещение пиноли 30 мм

	Адапте
р	110-240В, 12В, постоянный ток • 2A

Tech. Specs.

Verzahnfräse Gear cutting
6-Achsen 6-Axis

Fräse millPowerLine-Drehbank
PowerLine-lathePowerLine-Stichsäge

PowerLine-jig saw
CNC-        

  Line

Erw
eiterungen

U
pgrades

Silver medal 
Inventions Vienna

MADEIN AUSTRIA

MADE INAUSTRIA

QUALITYPRODUCT

MADE IN AUSTRIA

QUALITY PRODUCT

Médaille d‘argent 
Inventions Genève

Worlddidac Award Silver medal Nuremberg

 ➋

➏

➊

➌

➎

Handbohrer Hand drill Perceuse portative
Taladro manual
Trapano manual Ручная

	дрель

Handschleifer Hand sander
Ponceuse portative

Lijadora manual
Rettificatrice manual

Ручная
	шлиф

машин
ка

Drehbank Lathe
Tour Torno Tornio Токарн
ый	ста

нок

➍

Horizontalfräse Horizontal mill
Fraiseuse horizontale
Fresadora horizontal
Fresatrice orrizontale
Горизо

нтальн
ый	

фрезе
рный	с

танок
Vertikalfräse Vertical mill Fraiseuse verticale

Fresadora vertical
Fresatrice verticale
Вертик

альны
й	

фрезе
рный	с

танок

Zentrierbohrmaschine
Center drilling machine

Perceuse à centrer
Taladro centrado
Trapano de centro Станок

	для	 центра
льного

	 сверле
ния

FOR WOOD  PLASTICS & METAL

➊
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➏

61IN

61IN

61IN

[12-99]
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[12-99]

61IN

[12-99 ]

[ 1
2-

99
]

Horizontalfräse Horizontal mill
Vertikalfräse Vertical mill

Drehbank Lathe

Zentrierbohrmaschine
Center drilling machine

Handschleifer Hand sander

Handbohrer Hand drill

➊

 ➋

➌
➍

➎
➏

61IN
[12-99]
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Modellbauwerkzeuge & Präzisionsmaschinen G.m.b.H.

Modelmaking & Precision Tools Ltd. Vienna/Austria

Fabriksgasse 15, A-2340 Mödling     info@thecooltool.com

phone: +43-2236-892 666   fax: +43-2236-892666-18
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Fräsen / Milling / Fraiser 

Fresar / Fresare / Фрезерование

Bohren / Drilling / Percer

Taladrar / Trapanare / Сверление

Schleifen / Sanding / Poncer

Esmerilar / Levigare / Шлифование

Drehen / Turning / Tour 

Tornear metal / Tornire metallo / 

Токарная	обработка

FOR WOOD  PLASTICS & METAL
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modular – präzise – robust

modular – precise – rugged

Präzision für professionelle 

Anwendungen:

1 Set – 6 Funktionen

Precision for Professional 

Applications:

1 Kit – 6 Functions

Horizontalfräse

Horizontal mill

Vertikalfräse

Vertical mill

Drehbank

Lathe

Zentrierbohrmaschine

Center drilling machine

Handschleifer

Hand sander

Handbohrer

Hand drill

 

Motor 20.000 U/min • 12 V Gleic
hstro

m

 
Vorgelege M

12x1 • 8 mm Bohrung

 Unterse
tzu

ng 6
:1 / 2

,3:1 (3.333 oder 8
.696 U/min )

 
Schlitte

n V
erfa

hrweg 32 – 145 mm

 
Reitst

ock M
12x1 • 30 mm Pinolen

hub

 

Tra
fo 1

10-240V/12 V Gleic
hstro

m • 2 A

 

Motor 20,000 rpm, 12V DC

 
Headsto

ck M12x1 • 8 mm hole 
throu

gh spindle

 
Reduction 6:1 or 

2.3:1 (3,333 or 
8,696 rpm)

 

Slides Travel 
32 – 145 mm

 
Tailst

ock M12x1 • 30 mm sle
eve

 tra
vel

 Safety-A
daptor 110-240V/12 V DC • 2 A

 

Moteur 20.000  t/m
n • 12 V cou

ran
t co

ntinu

 
Broche de  

 
réduction M

12x1 • 8 mm Alésa
ge

 
Réduction 6

:1 ou 2,3:1 (3.333 ou 8.696 t/m
n)

 
Course

 de

 
chariots 3

2 – 145 mm  

 Poupée mobile M12x1 • Course 
de broch

e: 3
0 mm

 Tra
nsfo

rmateur 110-240V/12 V cou
ran

t co
ntinu • 2 A

 

Motor 20.000 rpm • 12 V cor
rien

te c
ontinua

 
Cabezal M

12x1 • Bare
nno ce

ntral
: 8 mm

 Tra
nsmissi

ón 6
:1 o 2

,3:1 (3.333 o 8
.696 rpm)

 

Carros Reco
rrido

 de 
des

plaz
amient

o: 3
2 – 145 mm

 Contrapunta M
12x1 • Alcan

ce d
e punta: 3

0 mm

 Tra
nsfo

rmador 110-240V/12 V cor
rien

te c
ontinua •

 2 A

	 Дви
гате

ль	
20000 об/мин, 12В, постоянный ток

	 Шпи
нде

ль	
M12x1 • сквозное отверстие 8 мм, 

 

 два шариковых подшипника
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modular – präzise – robust

modular – precise – rugged

Präzision für professionelle 

Anwendungen:
1 Set – 6 Funktionen

Precision for Professional 

Applications:
1 Kit – 6 Functions

Horizontalfräse
Horizontal mill

Vertikalfräse
Vertical mill

Drehbank Lathe

Zentrierbohrmaschine

Center drilling machine

Handschleifer
Hand sander

Handbohrer
Hand drill

 
Motor 20.000 U/min • 12 V Gleichstrom

 
Vorgelege M12x1 • 8 mm Bohrung

 Untersetzung 6:1 / 2,3:1 (3.333 oder 8.696 U/min )

 
Schlitten Verfahrweg 32 – 145 mm

 
Reitstock M12x1 • 30 mm Pinolenhub

 
Trafo 110-240V/12 V Gleichstrom • 2 A

 
Motor 20,000 rpm, 12V DC

 Headstock M12x1 • 8 mm hole through spindle

 
Reduction 6:1 or 2.3:1 (3,333 or 8,696 rpm)

 
Slides Travel 32 – 145 mm

 
Tailstock M12x1 • 30 mm sleeve travel

 Safety-Adaptor 110-240V/12 V DC • 2 A

 
Moteur 20.000  t/mn • 12 V courant continu

 
Broche de  

 
réduction M12x1 • 8 mm Alésage

 
Réduction 6:1 ou 2,3:1 (3.333 ou 8.696 t/mn)

 
Course de

 
chariots 32 – 145 mm  

 Poupée mobile M12x1 • Course de broche: 30 mm

 Transformateur 110-240V/12 V courant continu • 2 A

 
Motor 20.000 rpm • 12 V corriente continua

 
Cabezal M12x1 • Barenno central: 8 mm

 Transmissión 6:1 o 2,3:1 (3.333 o 8.696 rpm)

 
Carros Recorrido de desplazamiento: 32 – 145 mm

 Contrapunta M12x1 • Alcance de punta: 30 mm

 Transformador 110-240V/12 V corriente continua • 2 A

	 Двигатель	 20000 об/мин, 12В, постоянный ток

	 Шпиндель	 M12x1 • сквозное отверстие 8 мм, 

 
 два шариковых подшипника

	Передаточные	 6:1 или 2,3:1

 
числа (3333 или 8696 об/мин для шпинделя)

	
Салазки			перемещения 32 мм и 145 мм

	Задняя	бабка	 M12x1 • перемещение пиноли 30 мм

	
Адаптер	 110-240В, 12В, постоянный ток • 2A
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Milling Project Woodworking Joints - Finger Joint  2.2.4
Connecting two pieces of wood with interlocking notches

Part list • 2 wooden workpieces per student  (80x15x10mm)
• 1 tube of glue
• 1 pc of sanding paper per student 

Equipment • Unimat1 Classic vertical mill with router bit Ø  3mm

Processes for students • milling
• unclamping the workpiece
• sanding
• gluing together the workpieces

Processes for instructor • Clamping the workpieces
• assist in unclamping
• assist in gluing

Project duration • approx. 60 Minutes

This method  is used to connect two parts of wood by cutting evenly distributed  
straight  interlocking notches into the wood. 

The pins have to be positioned and cut  uniformly to make sure  
the two workpieces fit together perfectly.

To make sure the pins are in the right position and size, the workpiece  
has to be fed twice the diameter of the tool bit (2x3mm=6mm)  
after milling each notch!

instructions for the project finger joint

[ElEmEntary]
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Project Jewellery Box 1.2.5 

Schedule

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Item Qty checked

Part List Jewellery Box
Use this list to make sure you received all the parts  
needed to make your own jewellery box!

Your teacher will hand out the following items:

[tvEt-cnc]
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Working with the Unimat Woodturning Machine 1.1.4
Set-up, Materials, Maintenance

1. first process the trunk

3. now the roundings of the base

2. now the lower roundings of the top of the tree

4. now the rounding for the top of the tree

To get a smooth surface use sanding paper, if necessary.

Das Drechselmesser wird mit der Kerbe nach oben
auf die Drechselau�age gelegt. Zum Drechseln 
muß das Messer ein wenig gedreht werden.
Der richtige Winkel hängt davon ab, wie das
Drechselmesser angeschli�en ist. 
Hier hilft nur ausprobieren. 
  

Gedrechselt wird von dick nach dünn.
Dabei wird Schicht für Schicht abgenommen
bis das gewünschte Ergebnis erzielt ist.

The grove of the gouge must 
face upwards. For chipping the 
gouge needs to be slightly tur-
ned left and right. The right ang-
le depends on the sharpening 
of the gouge. Just try it out!

Work from the outside in (big-
ger to smaller diameter). Lay-
er by layer will be cut off until 
you reach the desired shape.
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Wood turning Project Penmaker  1.1.6 
Making a wooden pen 

Material • 1 material package for wooden pen per student 
• 1 piece sanding paper per student

Equipment • Unimat1 Basic wood lathe mounted with live center,  
slide and mandrel for clamping the wooden rods

• Rubber hammer

Processes for students • Wood turning
• Sanding
• Coloring
• Unmounting the two workpieces

Processes for instructor • Clamping the two workpieces
• Assistance with unmounting the workpieces
• Assembling the components of the pen

Project duration • appr. 30 – 70 Minutes (incl. wood finishing, painting, …)

Mounting instructions

Assembly instructions

1. Put together tip, bottom part turned and mechanism. (use rubber hammer)
2. Screw refill inside the mechanism and put middle band on mechanism.
3. Put together cap and top part turned. Set the pen together. (use rubber hammer)

instructions for the Wooden Pen material package

 

Cap Top part turned Mechanism

Middle band
Refill

Bottom part turned Tip

U2 U6

collet

U48
live center distance rings

wooden rods 
fixing nut 

mandrel 
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Project Spring-Element 3.1.5 

Springbolt

Springguide

Assembly of the parts

Spring 1,0 x 11 x 26mm

Retaining ring DIN 6799-4

[CRAFTING AND ENGINEERING LAB EQUIPMENT]
[WERK- UND TECHNIKRAUMAUSSTATTUNGEN]

Education

Silver medal 
Inventions Vienna

MADE
IN AUSTRIA

Médaille d‘argent 
Inventions Genève

Worlddidac 
Award

Silver 
medal 

Nuremberg

Active and practice-oriented handicraft 
lessons and technical training with Unimat 
machines.
Examples, possibilities, fields of learning 
– from creative crafting in Elementary to 
CNC labs for technical vocational training.

Aktiver und praxisorientierter Werk- und 
Technikunterricht durch Ausstattung mit 
Unimat Maschinen.
Beispiele, Möglichkeiten, Lernfelder, vom kre-
ativen Basteln in der Grundschule bis hin zum 
CNC-Lab in der Technischen Ausbildung.

Member of



est. 1982


